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ABSTRAK

Nama : Achmad Sandy

NIM 12016120903

Jurusan : Sastra Cina

Judul  : Analisis Polisemi Verba Aksi yang Berfungsi sebagai Predikat dalam
Bahasa Mandarin Klasik yang Terdapat Pada Kumpulan Teks 4 First Course in
Literary Chinese Volume 1

Tujuan penelitian ini adalah menganalisis polisemi verba aksi yang
berfungsi sebagai predikat dalam bahasa Mandarin Klasik yang terdapat pada
kumpulan teks 4 First Course in. Literary Chinese Volume [ karya Harold
Shadick ({1t %, Xié Diké) dan Ch’iao Chien (F-{i# Qido Jidn) (editor) yang
dipelajari oleh mahasiswa Sastra Cina semester V Universitas Indonesia.
Penelitian ini didukung oleh berbagai teori seperti teori makna, polisemi,
kolokasi, dan sejarah singkat bahasa Mandarin Klasik sebagai landasan teori.
Penelitian ini dilakukan dengan menggunakan metode kualitatif deskriptif dan
kuantitatif, yakni penulis tidak hanya mengumpulkan data berupa verba aksi yang
terdapat pada kumpulan teks 4 First Course in Literary Chinese Volume 1, tetapi
juga memberikan penjelasan dan perhitungan dalam bentuk tabel. Hasil penelitian
menunjukkan bahwa terdapat 14 verba aksi bahasa Mandarin Klasik yang terdapat
pada kumpulan teks A First Course in Literary Chinese Volume 1. Verba aksi
tersebut ada yang mengalami polisemi dalam bahasa Mandarin, ada juga yang
tidak mengalami polisemi dalam bahasa Mandarin, serta ada juga verba yang

berubah menjadi kelas kata lain, yaitu nomina dalam bahasa Mandarin.

Kata kunci: polisemi, verba aksi, bahasa Mandarin Klasik, kolokasi, komponen

makna
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